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abeō, abīre, abiī (-īvī), abitūrus to go away, depart
adeō, adīre, adiī (-īvī), aditūrus to go towards, approach
adferō, adferre, attulī, adlātus to bring to; cause
adveniō, advenīre, advēnī, adventūrus to arrive, come to; happen
adventus, adventūs m. arrival
accidō, accidere, accidī to fall at or near; happen
adsum, adesse, adfuī, adfutūrus to be present, be near
aestus, aestūs m. heat; tide
ait, aiunt; āiō he says, they say; I say
aliquis, aliquid someone, something, anyone, anything
amīcitia, amīcitiae friendship
amor, amōris m. love
an or
ante before (of space or time), in front; previously
appellō, appellāre, appellāvī, appellātus to name, call upon, address
appropinquō, appropinquāre, appropinquāvī, appropinquātūrus to approach, draw near
apud (+ acc.) among, with, near, at (the house of)
arbitror, arbitrārī, arbitrātus sum to think, judge
arx, arcis f. citadel, summit (i-stem)
at but; at least; then
auferō, auferre, abstulī, ablātus to carry away, take away
aureus, aurea, aureum golden, of gold
aurum, aurī n. gold
autem (postpositive) however; on the contrary
auxilium, auxiliī n. aid, help; in pl. often auxiliary troops
beātus, beāta, beātum happy, blessed; prosperous
bene well
bibō, bibere, bibī, bibitūrus to drink
caedēs, caedis f. slaughter, murder (i-stem)
caedō, caedere, cecīdī, caesus to kill, cut; sacrifice (of animals)
Caesar, Caesaris, m. Julius Caesar (a Roman general)
canis, canis m. or f. dog
canō, canere, cecinī, cantus to sing
castra, castrōrum n. (pl) camp

castra ponere to pitch camp
celeriter quickly
cernō, cernere, crēvī, crētus to see, discern, perceive, decide
certē (adv.) certainly, surely, of course; at least
certus, certa, certum fixed, established, certain; specified; reliable, sure
cibus, cibī m. food
clāmor, clāmōris m. shout
cōgitō, cōgitāre, cōgitāvī, cōgitātus to think, consider
cognōscō, cognōscere, cognōvī, cognitus to learn, recognize, understand
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cōgō, cōgere, coēgī, coāctus to force, compel; collect
commūnis, commūne shared, common; public
concēdō, concēdere, concessī, concessūrus to go away, withdraw; yield to, submit; allow;

forgive
cōnferō, cōnferre, contulī, collātus to bring together, collect; compare; contribute

sē cōnferre to proceed, go
cōnficiō, cōnficere, cōnfēcī, cōnfectus to finish, accomplish; weaken, kill
cōnor, cōnārī, conātus sum to try
cōnservō, cōnservāre, cōnservāvī, cōnservātus to save, preserve, keep
cōnspiciō, cōnspicere, cōnspexī, cōnspectus to observe, catch sight of, look at
cōpia, cōpiae f. abundance, plenty, resources, wealth; (pl) troops
crīmen, crīminis n.        crime
culpa, culpae f. fault, blame
cum when; because, since; although
cunctus, cuncta, cunctum the whole, all (collectively)
cupiditās, cupiditātis f. desire, wish, longing, eagerness
cupīdō, cupidinis f. desire, wish, longing, eagerness
cupiō, cupere, cupīvī, cupītus to want, desire
cūr why?
cūrō, cūrāre, cūrāvī, cūrātus to care for/about, pay attention to; cure
dēleō, dēlēre, dēlēvī, dēlētus to destroy; blot out
dēnique finally, at last; in short; in fact
dēspērō, dēspērāre, dēspērāvī, dēspērātus to despair
dīmittō, dīmittere, dīmīsī, dīmissus to send away, send forth; dismiss; abandon
dīrus, dīra, dīrum awful, horrible
dolus, dolī m. trick, deceit
dum until (with the subjunctive)
efficiō, efficere, effēcī, effectus to bring about, produce
eō, īre, iī (īvī), itūrus to go
equidem truly, indeed
ēripiō, ēripere, ēripuī, ēreptus to snatch away; rescue, free
exeō, exīre, exiī (-īvī), exitūrus to go out, exit
exspectō, exspectāre, exspectāvī, exspectātus to wait for, expect; hope for
ferō, ferre, tulī, lātus to carry, bear, endure; report, say
ferrum, ferrī n.        iron; sword
fīdō, fīdere, fīsus sum (+ dative) to trust, confide in
fiō, fierī, factus sum to happen, occur; be done, be made
flōreō, flōrēre, flōruī to bloom; prosper, flourish
forsitan perhaps
fortiter bravely, forcefully
frūctus, frūctūs m. fruit, enjoyment; profit
fruor, fruī, frūctus sum (+ablative) to enjoy
fungor, fungī, fūnctus sum (+ ablative) to perform, do
gaudeō, gaudēre, gāvīsus sum to rejoice, be glad; delight in (+abl)



Latin 102 Vocabulary Latin 102
Shelmerdine, Chapters 17-28

gaudium, gaudiī n. joy
gladius, gladiī m. sword
glōria, glōriae f. glory, fame; ambition, boasting
Graecia, Graeciae, f. Greece
Graecus, Graeca, Graecum Greek
gravis, grave heavy; serious, important; difficult
hortor, hortārī, hortātus sum to urge, encourage
ibi there
īdem, eadem, idem the same
imperātor, imperātōris m. general; emperor
imperō, imperāre, imperāvī, imperātus (+ dat.) to command, order; rule (over)
ineō, inīre, iniī (-īvī), initūrus to enter; begin
īnfēlix, īnfēlīcis unhappy, unlucky
īnferō, īnferre, intulī, illātus to bring in, introduce; inflict
ingenium, ingeniī, n. talent, (innate) nature, character
ingredior, ingredī, ingressus sum to enter; march, walk
iniūria, iniūriae f. injury, harm; insult; wrong
inquit he said (introduces a direct quote)
intellegō, intellegere, intellēxī, intellēctus to understand
interficiō, interficere, interfēcī, interfectus to kill
ipse, ipsa, ipsum ____self; himself, herself, itself, themselves; very
iubeō, iubēre, iussī, iūssus to order, command
iūdex, iūdicis m. judge
iungō, iungere, iūnxī, iūnctus to join, unite, connect; yoke
iūstus, iūsta, iūstum just, fair
lātus, lāta, lātum wide, broad
levis, leve light, easy; swift
līberī, līberōrum m, pl. children
loquor, loquī, locūtus sum to speak, talk, say
maestus, maesta, maestum sad, mournful
mālō, malle, maluī to prefer
memoria, memoriae f. memory, recollection; history
mentior, mentīrī, mentītus sum to lie, speak or say falsely
metuō, metuere, metuī, metūtus to fear, dread
mīror, mīrārī, mīrātus sum to wonder (at), be surprised at; admire
mora, morae f. delay
morior, morī, mortuus sum to die
moror, morārī, morātus sum to delay
mortālis, mortāle mortal, transient; human
mōs, mōris m. custom, tradition
mōs est it is the custom, habit, way
mōtus, mōtūs m. emotion, impulse; movement
multitūdō, multitūdinis, f. crowd, multitude
mūrus, mūrī m. wall; fortification wall for a city
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nē not (used with imperative & perfect subjunctive)
nē in order that ... not (used with subjunctive)
necesse est it is necessary
nefās n. (indeclinable) sin, crime (against divine law), wrong
neglegō, neglegere, neglēxī, neglēctus to ignore, neglect
negō, negāre, negāvī, negātus to deny, say that...not
nesciō, nescīre, nescīvī, nescītus not to know
nisi = nī unless, if ... not
nōlō, nolle, noluī not want, refuse
num       signals a question which expects the answer "no"; whether (in direct question)
nūntius, nūntiī m. messenger
ōdī, ōdisse to hate; dislike
odium, odiī n. hatred, unpopularity
offerō, offerre, obtulī, oblātus to offer, bring forward
oppidum, oppidi n. town
opus, operis n. work, labor, task
opus est (+ dat.) there is a need / use (for)
orbis, orbis m. circle; universe (i-stem)
orbis terrārum the world
ostendō, ostendere, ostendī, ostentus/ostēnsus to show, reveal
pateō, patēre, patuī to be open
patior, patī, passus sum to suffer, allow
pereō, perīre, periī (-īvī), peritūrus to perish, die
persuādeō, persuādēre, persuāsī, persuāsus (+dat.) to persuade
philosophia, philosophiae f. philosophy
plūs, plūris n. more (often + gen.)
poena, poenae f. penalty

poenam dare to pay the penalty
pons, pontis m. bridge (i-stem)
posteā afterwards
postulō, postulāre, postulāvī, postulātus to demand, claim; prosecute
potior, potīrī, potītus sum (+ ablative) to get a hold of, acquire
pōtus, pōtūs m. drink
prīnceps, prīncipis m leader
proficīscor, proficīscī, profectus sum to set out, depart
propinquus, propinqua, propinquum near (to), neighboring; near, not far off
propinquus, propinquī m. relative, kinsman
putō, putāre, putāvī, putātus to think, consider; suppose
quaerō, quaerere, quaesīvī (-iī), quaesītus to look for, seek; ask
quam (rather) than, as (in comparison)
quam how, how much; as ________ as possible
quamquam although
quantus, quanta, quantum how much
quī, quae, quod which?, what?
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quīdam, quaedam, quoddam a certain _______, a sort of ________
quidem (postpositive) indeed, certainly, in fact

nē... quidem not ... even
quis, quid who?, what?
quisquis, quicquid (quidquid) whoever, whatever; everyone who
quōmodo how
quoniam since, seeing that
quoque also
quot (indeclinable) how many?
quotiēns how often?
rēctus, rēcta, rēctum straight, upright; right; virtuous, honest
redeō, redīre, rediī (-īvī), reditūrus to go back, return
referō, referre, rettulī, relātus to carry back, bring back, report
requīrō, requīrere, requīsīvī (or -iī) requīsītus to search for; ask, inquire after; demand
resistō, resistere, restitī (often + dat.) to resist, oppose, make a stand
respondeō, respondēre, respondī, respōnsus to answer, reply; correspond to
rogō, rogāre, rogāvī, rogātus to ask, ask for
sacer, sacra, sacrum sacred
sapiēns, sapientis wise, sensible
scelus, sceleris n. crime, wicked deed, wickedness
sciō, scīre, scīvī, scītus to know; know how to (+inf)
senex, senis m. old man
sēnsus, sēnsūs m. sense, perception; emotion; idea
sequor, sequī, secūtus sum to follow, accompany; pursue
servus, servī m. slave
signum, signī n. sign
sīn but if, if however
socius, sociī m. companion, comrade, ally
sōl, sōlis m. sun
spērō, spērāre, spērāvī, spērātus to hope, hope for (+acc and future inf)
statim immediately, at once
subeō, subīre, subiī (-īvī), sibitūrus to go up; to undergo; to approach
superus, supera, superum upper, higher, above
superī, superōrum, m. pl. gods
tālis, tāle such, of such a kind
tēlum, tēlī n weapon; spear
tempestās, tempestātis f. storm; weather
temptō, temptāre, temptāvī, temptātus to attempt
tollō, tollere, sustulī, sublātus to lift up, raise; remove, carry off, steal
tot so many, as many
totiēns so often
trādō, trādere, trādidī, trāditus to hand over, surrender; hand down, report
trānseō, trānsīre, trānsiī (-īvī), trānsitūrus to go across, cross
tremō, tremere, tremuī to tremble, shake
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tristis, triste sad; gloomy
turpis, turpe shameful, base; ugly, foul
unde from where, whence
undique on all sides
ut in order that; so that
utinam if only; would that [signals a wish]
ūtor, ūtī, ūsus sum (+ablative) to use
vereor, verērī, veritus sum to fear, be afraid; respect
vescor, vescī (+ablative) to eat, feed on
vetō, vetāre, vetuī, vetitus to forbid
victōria, victōriae f. victory
vīnum, vīnī n. wine
vīs, vīs f. power, force, violence

vīrēs, vīrium pl. strength
volō, velle, voluī to want, wish, be willing
vōx, vōcis f. voice
vulnerō, vulnerāre, vulnerāvī, vulnerātus to wound
vulnus, vulneris n. wound


